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JAEAKI JEKCUYHI OCOBJINBOCTI ITIOBYJOBU ITOJITUYHOI'O
JAUCKYPCY (na marepiadi ldexiapanii He3asexxkHocti CIIIA)

AHoTamis. Y CTarTi JOCHIKYIOTHCA JIEKCHYHI OAWHUII MOJITUYHOTO
aucKypcy Ha Marepiani Jleknapauii mpo He3anexHicTs CILA, sika Oyia nepiioro
B 1CTOPII JIFOJCTBA KOHCTUTYLIMHOIO XapTi€lo, MOKJIaia MOYaTOK ICHyBaHHA HOBO1
JEp’KaBH, OCKUIBKM B MOJITUYHOMY JAMCKYpCl Jy’KE€ HAOYHO BIIOYBaIOTHCS
MPOIIECH, OB sI3aHl 31 3MIHOIO CIIOBHMKOBOTO CKJiany MoBH. [ligkpecneHo, 1o
BXKJIMBOIO OCOOJIMBICTIO TOJIITUYHOTO AMCKYPCY € IIJIECHpSIMOBaHUM BiI0ip
MOBHHUX 3aC00iB Cy0’€KTOM MOBJICHHS /Il 3A1MCHEHHS TMEBHOTO BIUIMBY Ha
aapecara. Harosomryerbces, o0 MOMITHYHUNA JUCKYPC Mepeadadae TOCHiKeHHS
MOJIITUYHOTO MOBHOTO MaTepially, BpaXOBYIOUYH KyJbTYPHI, 4aCOBi, TPOCTOPOBI
YMOBU MOTO ICHYBaHHS, a TaKOX COINIOKYJBTYpPHI Ta OCOOHCTICHI XapakTe-
PUCTUKM HOTrO TBOPIIB 1 aBTOpiB. OXapaKTepHU30BaHO CHUCTEMOYTBOPIOIOY1
O3HAaKM TMOJITHYHOTIO JAMCKYpPCY, N0 SIKUX BIJHOCSATBCS METa CIUIKYBaHHS,
YYaCHUKHU CHUIKYBaHHS, CIIOCIO CIIJIKYBAaHHS: CTpaTerii Ta TaKTUKU. BuzHaueHo
OCHOBHI (DYHKIIii IOJITUYHOTO IUCKYPCY, CEpEel SIKUX CYTTEBUM € PEryJIsiTUBHA
(GyHKIIS, OCKUIBKA BOHA BUSBIISE€ 3HAYEHHS MOBU B PEryJisLil MOBEIIHKH
aapecara.

[IpoananizoBaHO  JIEKCHMYHI ~ OCOOJMBOCTI  MOOYJOBM  MOJITHUYHOTO
JTUCKYPCY, A0 SKUX BIJIHOCATHCS B)XKMBAaHHSA JIEKCUKH PI3HUX JIUCKYPCIB:
MOJITHYHOTO, FOPUINYHOTO, CKOHOMIYHOI'O, BIHCHKOBOTO;, BHKOPHCTaHHS
apxai3MiB, 3aiMECHHUKOBHUX MPUCIIIBHUKIB, CHHOHIMIB, SIK1 HaJIC)KAaTh IO OJHOTO
CTWJIIO, TIPHUCIIBHUKIB-IHTCHCU(IKATOPIB, I1HTEPHAIIOHAIBHUX CJiB, M0 €
pe3yiabTaTOM MOBHOI Ta KYyJbTYpHOI B3aemojii, 30ipHUX I1MEHHUKIB,
BIJIJTIECITTIBHUX IMEHHUKIB, JTIECTIB y TACUBHOMY CTaHi, Crienu(iuHuX 3BOPOTIB,
CJIOBOCIIOJTYYEHb, SIKI € TMPO30pUMH 3a OYyJO0BOIO 1 3MICTOM 1 CEMaHTUYHO
3pO3yMIJIMMU HailMEHYBAHHSIMH, CIIOBOCIIOIYYEHb HE1JIIOMAaTUYHOTO XapaKTepy,
[0 CIHpUSiE€ JOCATHEHHIO BIUIMBY B KOMYHIKAIlli, OUIbIIIA MEPEKOHIUBOCTI,
BUPA3HOCTI, 00’ €KTUBHOCTI, SICHOCTI, €EMOTUBHOCTI, CIIOHYKaHHIO, BU3HAYEHHIO
MOMITUYHUX 1M, MOOUTI3alll TPUXWIBHUKIB, JUCKPEIUTAIlll OIMOHEHTIB,
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YMOKJTHBITIOIOYH JTOCSITHEHHS TIEBHUX TOJITHYHUX IIIJICH, JIF0YH HA aapecara Ta
CTIOHYKalouu HOro 10 KOHKPETHUX Jiid, a TaK0X TOYHOCTI Ta OJHO3HAYHOCTI
TAyMadeHHs MOJITUYHUX TEKCTIB, iXHIM 0(DiIiaJbHOCTI.
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SOME LEXICAL PECULIARITIES OF THE
POLITICAL DISCOURSE CONSTRUCTION
(based on the Declaration of Independence of the United States)

Abstract. The article deals with the lexical units of the political discourse
which are characteristic of the Declaration of Independence of the USA as a
document that is considered to be the first constitutional charter in the history of
mankind, that laid the foundation of the existence of a new state, because the
processes connected with the change of the language vocabulary take place very
demonstrably in the political discourse. It is underlined that an important
peculiarity of the political discourse is the purposeful selection of the language
means by a subject of speech for impacting an addressee. It is emphasized that the
political discourse foresees the investigation of the political language material
taking into consideration the cultural, temporal and space conditions of its
existence, and also the socio-cultural and personal characteristics of its creators
and authors. The system creative features of the political discourse which include
the aim of communication, the participants of communication, the mode of
communications: strategies and tactics are characterized. The main functions of
the political discourse, the regulatory function being one of the most essential,
because it reveals the significance of the language in the regulation of the
addressee’s behavior are defined. The lexical peculiarities of the political
discourse structure are analyzed, among them is the usage of the vocabulary of
the various discourses: political, legal, economic, military; of the archaisms,
pronominal adverbs, synonyms, adverbs-intensifiers, international words,
collective nouns, verbal nouns, verbs in the passive voice, specific word-
combinations, non-idiomatic word-combinations, that provides the achievement
of the influence in communication, greater persuasiveness, expressiveness,
objectivity, clarity, emotionality, motivation, defining the political actions,
mobilization of the supporters, discredit of the opponents that makes it possible
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to achieve the certain political aims, impacting the addressee and encouraging
them to take the concreate actions, and also exactness and ambiguity of treating
the political texts, their regularity.

Key words: discourse, institutional discourse, political discourse,
declaration, Declaration of Independence of the USA, lexis, lexical peculiarities.

ITocranoBka mnpo6Jemu. I[lomtnka € oxpHier0 13 3HAYHUX cdep
KUATTEMISIBHOCT] JIOJIEH Yy CYCIUILCTBI, OCKIIBKH BOHA CIYI'y€ BHPAXEHHIO 1
peanizaiii coIliaJbHUX I1HTEPECIB, IHTErpalii CyCHUIbCTBA, 3a0€3MEUYEHHIO
CTaOILHOCTI 1 PO3BUTKY CYCIUIBCTBA, PErYyJIIOBAHHIO CYCHUIBHUX MPOIIECIB,
MOOUTI3aIli coIlladbHUX pecypciB. Pi3HM mnpoOiaeMu TOMITHKH SK SBUIIA
CYCIUIBHOTO KHUTTS Iy>KE€ IPYHTOBHO BUBYAIOTHCA OararbMa HayKaMH, cepel HuxX
¢bimocodisi, MOMTONOTIA, ICTOPIA, COILIOJOTIA, KYJIbTYPOJOTis, TCHUXOJOTIs.
[{ikaBnsATECA NHUTAHHSIMHU TOJITUKH, 30KpEMa IMOJITHYHOTO JIUCKYpCy, HOTO
JIHTBICTUYHUX 1 COINIOKYJIBTYPHUX OCOOJIMBOCTEH, MOJITUYHOI KOMYHIKalii i
MOBO3HABI[, TOMY IO 3B’SI30K MiX IOJITUKOI0O Ta MOBOIO € OYEBUIHUM 1
BUPIIIEHHSI HU3KU MOJITHYHUX MPOOJIEM MOXKE 3aJIeKaTH BiJ TOTO, SIK BOHH
OyayTh TIIYMAa4UTHUCS MOBOIO. MoOBa € OJHUM 13 HAaWBaXJIUBIIINX 1HCTPYMEHTIB
MOJITHKY. 32 ii JOMOMOIror0 (OPMYIOThCS, OOIPYHTOBYIOTHCA YU 3aXUIIAIOTHCA
HE TUIbKH 171€1, ane i aii 1 pitieHHs [1]. MoBa — He Jiuie IHCTPYMEHT ONKCY MO},
aje ¥ yacTWHA TMOJiH, MO0 YMMaJo BIUIMBAaE Ha (OPMYBaHHS iX 3HAYCHHS,
CHpUsAI0YM 0(DOPMIICHHIO MOJITUYHUX POJIEH, K1 BU3HAIOTH 1 IOMITUYHI Jis4l, 1
CYCIiIBCTBO B IiioMy [2]. [TomiTika — 60poThOa 3a Bliaay 3 METOIO IEPETBOPEHHS
MEeBHUX TOJITUYHUX, 17IC0JIOTIYHUX 1 COIIAIbHUX 1IeM y peanbHICTh. Y LBOMY
mpoiieci MoBa  Bifirpae  ¢GyHAAMEHTAJIbHY pOJib 1 HEK TOTYEThCH,
CYIPOBOJIKYETHCS, BU3HAUAETHCS 1 31HCHIOETHCS KOXKHA MOJITUYHA 1is [3, P.
50]. MoyxHa miMTH BHCHOBKY MPO HEOOXITHICTh 1 3HAYMMICTh JIIHTBICTHYHHX
JOCIIIKEHB PI3HUX ACTHEKTIB MOJITUYHOTO TUCKYPCY.

AHaqi3 ocTaHHiX aociailkeHb i nmyOaikamiid. [lutanns, moB’s3aHi 3
PI3HMMH  aCleKTaMU TMOJITHYHOTO JUCKYpPCYy (SK PI3HOBUJ CTaTyCHO-
OpPIEHTOBAHOTO CHIUJIKYBaHHS; SIK peali3allisi 0coOJMBOI 3HAKOBOiI CUCTEMU —
MOJIITUYHOT MOBHU; SIK c(pepa mepeBakarouoro BKUBAHHS JIEIKUX MOBHUX (OPM i
MOBJICHHEBUX TPHAOMIB), TOCITIKYIOThCSI TaKUMHU HAayKOBISIMH, sk I1. By,
T. Bamyk, T.A. Ban [eiik, O. 3apeuskuii, Y. Kapmaiikn, H. Konaparenko,
JI. Haropna, O. OnnekcieBeub, O. CeniBanoBa, K. Cepaxum, JI. Crpii,
E. Yepnsasceka, I1. Uinton, A. YUynunos, H. IlleBuyk, O. Ille#iran Ta iHmmMHu.
[Ipote, BpaxoByIOUH, MO0 aCMEKTH MOJITUYHOTO TUCKYPCY CTAId TEMOIO IS
OOroBOpEeHHs B PI3HUX c(epax HAyKH, IO 3HAUEHHS MOJITUYHOT KOMYHIKAIii
3pOCTa€ Ha Cy4yaCHOMY €Tarll pO3BUTKY CyCHUIbCTBA, BAKJIMBO TAKOX JOCHIIUTH
B32€MO3B’ 30K MOBH Ta 1J1€0JIOT11, OCKIJIbKH MOJITUKAM HEOOX1AHO IIyKaTH HOB1
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NUISXW ISl BIUIMBY Ha ayAWTOPiI0, a TaKOX IMpOoaHaTi3yBaTH IEpPEeIyMOBH
BUHUKHEHHS MOJITUYHOTO TUCKYPCY, 30KpeMa aHTJIOMOBHOTO (aHTJTChKa MOBa
— MOBa MIXKHAPOJHOI MOJITUKH), 3 TOYKU 30pYy JIHTBICTHKHU, a TaKOXX BUSBUTH,
sKa JICKCUKA BXUBAETHCS B TMOJITUIHOMY IUCKYpCi Ta sIK BOHA BIUIMBAE Ha
CBIZIOMICTD JIOJICH 1 opMyBaHHS IXHIX MOJITUYHHUX TMOTJISAIB, SIK, HAIPUKIIA],
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g =- JIEKCUYHI OCOOJHMBOCTI ICTOPUYHHUX Ta CYCHUIBHO-TIONITHYHUX peatiii MOXYTh
‘g"§ CIIyTYBaTH 3ac00aMu MaHIMyJISIi1 CyCIIIFHOIO CBIIOMICTIO.
= MeTta cTarTi — 301MCHUTH JOCIIHKEHHS JIEKCHYHUX OJUHUID OJIITHYHOTO
f—

nucKypcey Ha marepiani Jlexnapaiii npo He3anexHicTs CILA, sika Oyina nepiioro
B 1CTOpIi JIIOJCTBa KOHCTUTYLIMHOIO XapTI€, MOKJIala MOYaTOK 1CHYBaHHIO
HOBOi JIep’KaBM, BHCIOBHJIA IHTEPECH aMEPUKAHCHKOTO HAapoOIy, IMOB’s3aHl 3
CBOOOJIOI0 1 IEMOKpPATI€I0 Ta MICTUTH (OpMYITy HEOOMEKHOTO HApOIOBIAIJA,
OCKUTBKM B TOJITUYHOMY JHMCKYpCl Jy’K€ HAOYHO BiJOYBalOThCS MPOILIECH,
OB’ s13aH1 31 3MIHOIO CIOBHUKOBOI'O CKJIaay MOBH. Bubip Marepiany BU3HaUCHUIA
TUM (pakTOM, 110 MiF Yac roctpoi 60opoThOU (came Toai BigOyBasiacs 00poThOa
KOJIOHI 32 CBOIO HE3JICXKHICTD Bl AHTUIIT) BUSBIISIOTHCS HAWXapaKTEPHIII PUCH
MOJITUIHOTO JUCKYPCY.

Buxiaan ocHoBHoro wmarepiany. I[IeBHI BUIM 1HCTUTYLIOHAJIBHOTO
JUCKYpCY — IOPUAWMYHMM, TOJITUYHUM, MEJAaroriyHui, PEeNIridiHuid TOIIOo
LIKaBJISATh HAYKOBIIB XapaKTEPUCTUKOIO MOBHOI OCOOHCTOCTI SIK HOCIA
BIJIOBIJTHOT KYJBTYPH 1 CTaTyCHO-POJIbOBUX BIJHOIIEHb. BaxnnBoro ocoOim-
BICTIO JIUCKYPCY, 30Kpe€Ma IMOJITHYHOIO, Tpebda pO3yMITH IIECTIPSIMOBAHUIMA
B1J1I01p MOBHMX 3ac00IB Cy0’€KTOM MOBJICHHS JJisl 3/IIICHEHHS IEBHOTO BIUIMBY
Ha aapecata. CrnoBo MICTUTh OaraToIJIaHOBY 3MICTOBY IH(QOpMALIIO PO
peaMeTH Ta SBUINA 00’ €KTHUBHOTO CBITY. IIOMITHYHUN IUCKYpC CTOCYETHCS
iH(dopmaIrli, CTBOPEHOI MOJITHKAMHU, $SKa BUKOPUCTOBYETHCS B MOJITHYHIM
komyHikamii. Ilsg iHdopmaris Moxe OyTu y BUIIIAAlI JeKiaparliii, mapia-
MEHTCBHKHX CTEHOTPaM, MOJITUYHUX JTOKYMEHTIB, TyOJIIYHUX BUCTYIIIB MOJTITHKIB
TOILIO.

Hemae eamHOro BW3HAYEHHS TOHSTTS «IOMITHYHHUN IUCKYypey». Jleski
HAyKOBIII BBaXalTh, IO II€ € CymMa MOBHHUX YTBOPEHb Y TI€BHOMY
MapagiHrBICTUMHOMY KOHTEKCTI — KOHTEKCTI MOJITUYHOT ISUTBHOCT, TOJITUYHUX
NOTJISAZIB 1 IEPEeKOHaHb, BKJIIOYHO 3 HETaTUBHUMM ii MposiBaMH (YXUJISTHHS Bij
MOJIITUYHOT A1SUIBbHOCTI, Opak moJiTHYHUX nepekonans) (H. 'epacumenko). [Hmi
TOBOPSATH MPO MOJTITUYHUMA TUCKYPC SIK PO Oy/b-9Ki MOBHI YTBOPEHHSI, CY0’ €KT,
aapecar abo 3MicT sKUX Hajexutb 10 cepu mnomituku (O. lediran).
[TomiTHUHUNA JUCKYPC € TUI 1HCTUTYIIOHAIBHOTIO AUCKYpPCY, CHEIliani30BaHul
PI3HOBH/I CITUIKYBaHHS, 3yMOBJICHUN (DYHKITISIMH TTAPTHEPIB 1 perIaMeHTOBAHUIA
K 10710 3MicTy, Tak 1 Gopmu (T.A. Ban [etik). [lomituunuii nUCKypc — 1€ TEKCT,
3yMOBJIeHU# cuTyarliero nomituanoro cnuikyBadas (K. Cepaxum). CroiibHUM
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JUISl IMX BU3HAYEHb € T€, IO MOJITHYHUN AUCKYpC Iepenadadae MOCTIIKEHHS
MOJITUYHOTO MOBHOT'O MaTepialy, BpaxoBYIOUH KYJbTYpHi, YaCOBI, IPOCTOPOBI
YyMOBU HOTO ICHYBaHHS, a TaKOX COIIOKYJBTYpHI Ta OCOOHMCTICHI Xapakre-
pucTUKH Moro TBopuiB 1 aBTopiB. Haykomii (M. I'aBpumoBa, B. JleM’sHKOB,
O. Ileiiran) BBaXarOTh, IO IOJITHYHE MHUCJICHHS, IOJITHYHA MiSUIBHICTH Ta
MOBHa (¢opMa B3a€EMO3B’s3aHi, a TONITHYHUNA JTUCKYpC € 00 €KTOM
MDKIUCITUTUTIHAPHUX TOCTIKCHb.

[TomiTHyHMIA AUCKYpPC Ma€ CHUCTEMOYTBOPIOIOUl O3HAKH, O SKUX
BIIHOCSIThCA MeTa CHiIKyBaHHs (MeTa «Jleknapairii npo HezanexHicTh CIIA» —
MOBIJIOMUTH TIPO CTBOpPEHHsI HOBOI aepxkaBu — CIIIA; oOrpyHTyBaTH NMpUYUHU
HE3aJIEKHOCT1 B1Jl AHIJIT; 00’€IHAHHI aMEPUKAHCHKUX KOJIOHICTIB; 3aJTy4Y€HHS
1HO3EMHUX COIO3HUKIB JJIsi JIOCATHEHHS HE3aJeKHOCTI; IMPOTOJIONICHHS 1/1e
HApOJIHOTO CYBEPEHITETY Ta MPUPOJHHUX IpaB; BUCIOBJICHHS aMEPUKAHCHKOTO
croco0y MUCJIEHHS); YYaCHHKHU CHuiKyBaHHS (wienn KomiteTy m’aTd, 10
MIATOTYBaJIM MPOEKT JOKYMEHTa Ta JAenyTatu KoHrpecy; aMepukaHCbKUui HapoI,
KOpOJIb AHIJIII, CBITOBE CIIBTOBApUCTBO), CIIOCIO CHUIKYBaHHS: CTpaTerii Ta
TaKTUKU (CaMOIIpEe3eHTAIllsd, aHai3 CHUTYyallli, KpUTHKa 1 JUCKpPEIUTaIlisd
OTIOHEHTA, TIOTIEPE/HKCHHS Ta BUKPUTTS, MAHITYJISITHBHA CTpaTeris, hOpMyBaHHS
E€MOIIMHOTO HACTPOIO, TAKTUKA 00’ €IHAHHS, 3aKJIUKY, CTpaTerisi IEpEKOHAHHS).

[TomTHuHUNA AUCKYpC Ma€ NMEBHY (PYHKI[IOHAIBbHY CIEHU(IKY: BIH MOXKeE
BUKOHYBAaTH PETyJISTUBHY (QYHKIIIO (POjb MOBU B pEryJisilii MOBEIIHKH
azpecaTta); I1HCTpyMEHTaJIbHY (YHKIIIO (OXOIUIOE (PYHKIIKO COIIATBHOTO
KOHTPOJIO, JIETITUMI3AIlll BJIaJy, BIATBOPEHHS BIJIAJIM, OPIEHTALIO, COL[AIbHY
COJIIIAPHICTh, COLlaNbHY audepeHIliali, aroHalbHy, akilioHalbHy [4, C. 15
5]); iudopmaTuBHY (QyHKIIIO a00 (QYHKIIIO PO3MOBCIOKEHHS 1H(OpMaIIii
(indopmariiss Tmpo CTaH CHOpaB y TMOJITUYHOMY CIIBTOBAPUCTBI); (DYHKIIIIO
BU3HAYCHHS MOPSAKY TEHHOTO (BUCYBaHHS MEBHUX MUTaHb Y IEHTP TPOMAJICHKOT
yBaru Ta KOHTPOJb 3a PO3MOBCIOKEHHSAM 1H(oOpMaIllii); QyHKIIiF0 MPOeKIli B
MaiOyTHE 1 MHHYJE (YacTMHA TIOJITMYHOI KOMYHIKAIlli MpUCBSYEHA
NPOTHO3YBaHHIO MaWOyTHBHOTO 1 MIpPKyBaHHSAM mpo MuHyjae) [6, c. 198];
pedepeHTHy GyHKIIIIO (CTBOPIOETHCSI TIEBHA KapTHHA MOJITHYHOI PEabHOCTI)
[7]; aprymenTatuBHY QyHKIII0O (4acTHHA TMPOIECY NEPEKOHAHHS, JOBOJIH,
MIPKYBaHHSI, JIOTIYHI apryMEHTH); Nepcya3uBHY (PYHKIIO (LiIecnpsiMOBaHUMN
BIUIMB Ha ajpecara, 1mo0 MepeKoHAaTH HOro B MEBHIM AyMmIll a00 CIIOHYKAaTH
(yTpumaTH BiJ) 0 MEBHUX Jiil); MOOUTI3yr0uy (PYHKIIIO (3aKJIMKA€E JIFOJEH 10
MEBHUX aKTUBHUX MOJITUYHUX Aii1).

bepyun 1o yBarm XapakTEpUCTHKY TMOJITHUYHOTO JUCKYPCY, BHUIAETHCS
HEOOXITHUM IUIICHO OCMUCIUTH (PEHOMEH TIONITUYHOI KOMYHIKaIii B
JIHTBICTUYHOMY acCHeKTi, 30KpeMa BHUSBUTH ii JIEKCUYHY crenudiky,
BUKOPHCTOBYIOUHU TaKWW JOKYMEHT, sk Jleknapairist mpo HezanexHicTs CIIA.
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JIMCKypCUBHUN TMIAXIJA Tepeadadae aHajiai3 Toro, SK BiJOYBa€eThCA
MO/ICJIFOBAHHS MIPOLIECY KOMYHIKATUBHOI B3a€EMO/I11, sIKi (PAKTOpH Ta SIKUM YHHOM
BILUIMBAIOTh Ha MPOIIEC KOMYHIKaIlii.

[TomiTnuna pgeknapariss Moke OyTH AyKe BaXJIMBUM  ODIIIAHUM
Jep’)KaBHUM JOKYMEHTOM, OCKUTBKH B HIl BHTOJIONTYIOTHCS OCHOBHI TIPHHITUIIH
30BHIINIHBOI Y BHYTPINTHBOT MOMITHKU JIEP>KaBH, 1[0 MAIOTh BAXJIMBE 3HAYCHHS
JuTst 11 0711, 00 O(ImitHUM JOKYMEHTOM, IO MPOTOJIONIyE TMPWHIIUIH, IUT Ta
HaMipd TI€BHOI TOMITHYHOI cuUiauM a00 MiKHaApoJHOi opraHizaiii. Bona e
BUPXEHHSAM BOJII 1 HamipiB, Ma€ BHUCOKUH MOJITHYHUNA MOTEHLIAN, MOXE
BIUIMBATHU HA TOJITUKY 1 (OpMyBaHHS CyCHUIBHOI AJyMKu. Jlekmaparis
HezanexHoctl CIIIA Oyna naminena Tomacom J[lxeddepconom (0CHOBHUM
aBTOPOM JIOKYMEHTA) YHIBEPCATbHUM 3MICTOM, SIKUU TIOSICHIOE 3HAYUMICTD I[LOTO
TEKCTY JJIsi BCECBITHBOI icTOpli. byab-sika mosiTuyHa mapTisi B AMmepuiii, jae 0
BOHA He Oyla Ha TOJITUYHOMY CIIEKTpi, MNOCHJIAEThCA Ha Jleknmaparlito
HE3aJIEKHOCTI1 SIK HAa YCTAHOBYMHN JOKYMEHT, HAIMMCAHUM y AOCTYIHIN dopwmi, a
OyIp-sSIKMI aMEpPUKAHCHKUN TONITUK Ha SIKOMYCh €Tali CBO€l Kap epu
00O0B’SI3KOBO B OJ[HIM 13 CBOiX MPOMOB CKa)ke, 110, Ha HOro AYMKY, O3Hadae
Jlexmapartiiss Mpo HE3AJIEKHICTh AJII HHOTO CaMOTO 1 JUIA Cy4acHOi AMEpHKH.
Tekct Jleknmapanii He Mae 4acoBux pamok. [ms Jlexkmapariii xapakTepHe
nepeBaXkaHHsl LIHHOCTEH Haj (aKTamH, MEepeBaKaHHS BIUIMBY Ta OLIHKU Haj
1H(QOpMYBaHHSIM, €MOLIMHOTO HaJ palloHaIbHUM. Bce e crnpsMoOBaHO Ha
JIOCATHEHHS OCHOBHOI METHM — 3[IMCHEHHS MPSIMOTO YH OMOCEPEAKOBAHOTO
BILIMBY Ha (pOpMyBaHHSI HEOOX1AHOI AJId aApEeCanTa JYMKH 1 MOBEAIHKH aJpecara
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[8, c. 203].
Jlo nekcuyHuX 0cobIMBOCTE MOOYMOBH TOJITUYHOTO AUCKYpCY (Ha
matepiami Jekmapamii npo Hesamexnict CIIIA — The Declaration of

Independence [9]) Mo)kHa BiHECTH:

* BxuBaHHS JEKCUKH PI3HUX JUCKYPCIB:

v JlekcuKa TOJIITHYHOTO JAHMCKYPCY, IO € CKJIAJHOI Ta J00pe CTPYKTY-
POBAHOIO CUCTEMOIO JIEKCUYHUX OJUHUIID:

— CJIOBA, [0 CTOCYIOTHCS MPUPOHUX MPAB 1 CBOOO, KJIIFOUOB1 MOHSTTS, 1110
BU3HAYAIOTh MPUPOTY JIFOUHHM Ta i1 HeBin eMHuX mpaB (inalienable Rights): Life,
Liberty, and the Pursuit of Happiness; equal — miakpecitoe piBHICTb yCiX JTFOACH
niepe]1 3aKOHOM 1 B cBoix mpaBax (equal Station, ... all Men are created equal ...);
rectitude — o3Hauae MPsIMOTY, YECHICTh 1 MOPAJIbHY MPABHILHICTH HaMipiB abo
JIA MOJITUKY YU TOJITUYHUX CUJI, TPUXUIIBHICTD JI0 CIIPABEIJIMBOCT1, YECHOTHU B
nonitTayHii cdepi (... the Rectitude of our Intentions ...);

— CJIOBa, MIO0 CTOCYIOThCSA TMPaBIiHHSA Ta CYyBEpEHITETy: government
(crocyeTbest CTPYKTYpH Biaau — ... Governments are instituted among men, ...);
governor (ooimiiauii npeacraBauk Baaau — He has forbidden his Governors to
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pass Laws ...); king (tutyn monapxa — The History of the present King of Great-
Britain ...); prince (BepXOBHHUI IpaBHTEIb MOHAPXIUHOI JEp:KaBH, MOHApX,
TaKHi SIK Iap, KOpOJib, IMIIEPATOpP, a TAKOXK Horo odimiitauii Tutya — A Prince,
whose Character ...); ruler (ocob6a, 110 kepye kpainoro, aepskaBoro — the Ruler of
a free People); tyranny (mpaBiiHHS, 110 OCHOBYETHCS HAa CBABLLUII Ta HACHIIBCTBI
— ... absolute Tyranny over these States ...); tyrant (;)xopcTokuii mpaBUTEH 200
JIECTIOT, SIKWW BUKOPHCTOBY€E HACUIILCTBO 1 CBABL/UIS JJISl YTPUMAHHS BTN — ...
every Act which may define a Tyrant ...); despotism (abcosroTHe, HEOOMEKEHE
3aKOHAMU, TUPaHIYHE IPaBIIHHS OAHIET TIOJMHU a00 HEBEJIMKOI TPYIIH JOJEH, 3a
SIKOTO TIPaBUTEIh PO3MOPSKAETHCS IMiITAaHUMH K BIACHIM MallHOM, ITHOPYIOYH

ix mpaBa i cBoOoam — ... absolute Despotism ...); usurpation (HacHJIbHHUIIBKE,
IIPOTU3aKOHHC IIPHUCBOCHHA YY)KHUX IIpaB, IIOBHOBA’KCHb abo BJIaaH, 0Cc00JINBO B
nojiTiuHiit cdepi — ... a long Train of Abuses and Usurpations ...); injury

(mopyIieHHS TPUHIMINB CIPaBEJIMBOCTI, IO BUSBJISETHCS Yy BIJICYTHOCTI
PIBHOTO 1 YECHOTO BIJHOIICHHS, KOJU JO KOTOCh CTaBISThCS HEMPABHIIBHO,
HEBIPHO, yIepeHKeHO a00 3 TUCKPUMIHAINIEID, ITHOPYIOUH HOTO TIpaBa 1 3aCiIyTH
— ... a History of repeated Injuries and Usurpation, ...); abuse (He3akoHHe,
KOpUCIHMBE a00 3 IHIIMX OCOOMCTHX IHTEpPECIB BUKOPHUCTaHHS CBOIX IIPaB,
MOXJIUBOCTEH a00 CIIy’KOOBOTO TMOJOKEHHS Ha IIKOAY IHIIMM JIOAAM abo
cycninbeTBy — @ long Train of Abuses); people (cy0’exT Bitagu Ta cyBepeHiTeTy,

HOCIi MpaB Ha yrpaBmiHHs — ... the Right of the People ...); officer (nepxaBuuii
ci1y>k00Bellb a00 CIIBPOOITHUK anapaTy yIpaBJiHHS Jep>KaBolo, 1110 BIAMOBIA€E
3a BUKOHAHHSI 3aKOHIB 1 peai3alliro aep>kaBHol noiituku — ... Swarms of Officers

...); free and independent states (kpainwu, 110 MalOTh CYBEpPEHITET, CAMOCTIHHO
MPUIMAIOTh PIIIEHHS, HE 3HAXO/SATHCS 1] 30BHIIIHIM KOHTPOJIEM 1 HE € YHEIOCH
TepuTopiero abo kosoHiero — ... and that as Free and Independent States ...); to
levy (Moxe cTocyBaTHCs BBeIE€HHS 00MEXEHbB, CAHKINM a00 HABITh 3aKJIMK 10 [ii
— ... have full Power to levy War ...); conclude (ctocyerscsi mporiecy
(dbopMyBaHHS Ta BUPKCHHsI KIHIICBUX TBEPKEeHb a00 BUCHOBKIB — ... conclude
Peace ...); contract (3roza 4u He3roja MixK Jep)KaBaMH, PI3HUMHU TOJIITUHYHUMU
MapTiSIMU TOIIO PO MPaBHUIa B3a€MOJI1, PO3MOIIIY BJIaJId, pECYpPCIB TOIIO — ...
contract Alliances ...); establish (mpomec ¢opmyBanHs, 3akpimieHHs a0o
CTBEP/KCHHSI YOTOCh, HAMPHUKIIAJ, HOBHX HOPM, MPABWJI, IHCTUTYTIB, BIIAIHUX
CTPYKTYp abo momtuyHux peanii — ... establish Commerce ...);

— CJIOBa, IO CTOCYIOTHCS BIJHOIIECHb MK HApoJOM 1 Biaaor: power of
people (popma Oe3mocepenHbOT BIIa U HAPOIY, CUIIA, BIUIMB ab0 Bilaja HApPOIy
sSIK KOJICKTHBHOTO cy0’ekTa — ... and organizing its Powers in such Form, ...; ...
and declaring themselves invested with Power to legislate ... ); throw off
(mo30aBUTUCS  YOTOCh,  HAMPHUKIAJ, KOHTPOJIIO, 3aJ€KHOCTI, THCKY,
nesindopmarii — ... it is their Duty, to throve off such Government ... ); abolish
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(TOBHICTIO JIIKB1TyBaTH a00 3HUIIUTH ICHYIOUUHN 3aKOH, IHCTUTYT, MPAKTUKY YH
cucremy — ... it is the Right of the People to alter or to abolish it ...); oppression
(cucTeMaTHyHe MPUIYIICHHS, €KCIUTyaTallisl Yd JUCKPUMIHAIS TEBHUX TPYII
JIIOJIEH 31 CTOPOHU KEPYIUoi BJIaJid, 1[0 BUKOPUCTOBYE JJIA 1IOTO COLIIbHI,
MOJIITMYHI, CKOHOMIYHI Ta iHIIm MexaHi3mu — In every stage of these Oppressions

.. ). KitrouoBrMU acriekTaMu Takoi JUCKpUMIHAIT, TpUayIIeHHS (Oppression) e
cucmemamuunicmes: ... a long Train of Abuses and Usurpations ...; ... a History
of repeated Injuries and Usurpations ...; He has dissolved Representative Houses
repeatedly, ...; He has refused for long Time, ...; Ouckpuminayis:. excite
insurrections (He has excited domestic Insurrections amongst us, and has
endeavoured to bring on the Inhabitants of our Frontiers, the merciless Indian
Savages, whose known Rule of Warfare, is an undistinguished Destruction, of all
Ages, Sexes and Conditions); nozbasnenns npas i moxciusocmeri. refuse (He has
refused his Assent to Laws, ...); forbid (he has forbidden his Governors to pass
Laws ...); obstruct (he has obstructed the Administration of Justice, ...);
constrain (he has constrained our fellow Citizens taken Captive on the high Seas
to bear Arms against their Country, ...); suxopucmanns enaou. forbid, assent (He
has forbidden his Governors to pass Laws of immediate and pressing Importance,
unless suspended in their Operation till his Assent should be obtained; ...); make
dependent (He has made Judges dependent on his Will alone, ...); subject (He
has combined with others to subject us to a Jurisdiction foreign to our
Constitution); abdicate (He has abdicated Government here, by declaring us out
of his Protection and waging War against us); noaimuune npuoywenns. take
away, abolish, alter (For taking away our Charters, abolishing our most valuable
Laws, and altering fundamentally the Forms of our Governments); suspend,
declare (For suspending our own Legislatures, and declaring themselves invested
with Power to legislate for us in all Cases whatsoever); exonomiune npuoywenns:
cut off (For cutting off our Trade with all Parts of the World); impose (For
imposing Taxes on us without our Consent);

— CJIOBa, IO CTOCYIOThCS MPOTHCTOSIHHS Ta KOHQIIKTY: 0ppose (... for
opposing with manly Firmness his Invasions on the Rights of the People); consent
(For imposing Taxes on us without our Consent); war (He has abdicated
Government here, by declaring us out of his Protection and waging War against
us); dissolve (... and that all political Connection between them and the State of
Great-Britain, is and ought to be totally dissolved; ...).

s nekcuka GopMye 17€0JOTIYHY OCHOBY TOKYMEHTA, BUIPABIOBYIOUYHU
BUIJIVICHHS BI1J METPOMOJIii, OOTPYHTOBY€ MpaBO KOJOHIM Ha BIIIJICHHS Bij
BenukooOpuTanii (to dissolve the Political Bands, ... the causes which impel them
to the Separation), uepe3 amensii0 A0 3arajbHONIOACHKHAX IIHHOCTEH, 10
OPUPOAHIX TpaB 1 TpaBa HApPOJy HA CAMOBHU3HAYECHHS Ta CYBEPEHITET,
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yHiBepcaabHUX MpHHIHKIIB crpaBeaauBocTi (the Laws of Nature and of Nature’s
God, native Justice and Magnanimity), npaBo Ha omip Tupanii (the Necessity
which constrains them to alter their former System of Government), a Takox
dopmye ob6pa3 Bopora (king, prince, Great-Britain) i coro3uuki (people,
mankind, a candid World, friends).

v JlekcuKa IOpUANIHOTO JUCKYPCY (CTOCYEThCS KOHCTUTYIIIHOrO IpaBa,
[UBIIBHOTO TIpaBa, aAMIHICTPATUBHOTO TMpaBa, KPUMIHAIBHOTO IpaBa,
cymounHcTBa): t0 pass a law (nporec npuiinaTTs 3akoHiB — He has forbidden his
Governors to pass Laws of immediate and pressing Importance, ... ).; legislative
body (opram aepxaBHOi Biaaw (mapjaMeHT, KOHTpPEC, Jyma TOINO), IO Ma€
MOBHOB&)XEHHSI TpPUNUMATH 3aKOHHU, a TaKOX 3/1MCHIOBATH KOHTPOJb 3a
BHKOHABYOIO BiIa1010 1 hopmyBatu OromkeT — He has called together Legislative
Bodies at Place unusual, uncomfortable, and distant from the Depository of their
public Records, ... ); administration of justice (crocyeTbcs mporiecy 1 IpakTHKN
3MIMCHEHHS TTPABOCY/I/S B JIepKaBi, 30KpeMa Te, SIK JIepkKaBa Kepye 1 MATPUMYE
MpaBoOBl 1HCTUTYTU (CyH, MPOKyparypa, TMOJIMis) Ta SAK 1€ KEePIBHHUIITBO
BiI0Opa)kaeThCsA B PHUTOPHII IOJITHKIB 1 IpoMaichkux aeOarax — He has
obstructed the Administration of Justice, ... by refusing his Assent to Laws for
establishing Judiciary Powers); judiciary power (oaHa 3 TphOX TUIOK JepyKaBHOT
BJIaJIM, IO BIAMOBIZA€ 3a 3IIMCHEHHS MPABOCYIJS, TIYMAauy€HHS 3aKOHIB,
KOHTPOJIIOE J1ii BUKOHaBYOi Biagu — ... his Assent to Laws for establishing
Judiciary Powers); trial (mpomec po3risay cnpasu 1o cyTi), punishment (mipy
JIepKaBHOTO CIIOHYKaHHs ), murder (ymucHe BOMBCTBO) — FOr protecting them, by
a mock Trial, from Punishment for any Murder which they should commit on the
Inhabitants of these States; legislative power (oaHa 3 TphOX TUIOK BIIAAH, IO
BIIMIOBIZJTa€ HAa TPUHHATTS Ta 3MiHYy 3aKOHIB, 3HAXOJIUTHCS B paMKax
3aKOHOJIaBYOI'0 OpraHy, MapjaMeHTy 4u KoHrpecy — ... Whereby the Legislative
Powers, ... ); annihilation (3aumienns, Bukopinenns — whereby the Legislative
Powers, incapable of Annihilation, have returned to the People at large for their
exercise; ... ); laws for Naturalization of Foreigners (ctocyerbcsi mpaBoBOTO
MpoIeCy, 3TAHO SKOTO 1HO3EMEIb CTa€ TPOMAISHUHOM KpaiHU IMiCIIA
HapospkenHs — ... for that Purpose obstructing the Laws for Naturalization of
Foreigners; ... ); judge (JroauHa 4M MPOIIEC BUHECEHHS PIillICHHS a00 OILIHKH JIii
— He has made Judges dependent on his Will alone, ... ); legislature
(IHCTHTYIIHHI OpraH, 110 BIAMOBIAE 32 CTBOPEHHS 3aKOHIB Y jaepxkasi — He has
kept among us, in Times of Peace, Standing Armies, without the Consent of our
Legislatures ...); jurisdiction (mpaBo ab0 MOBHOBa)XEHHS JCPKABHOIO OpPTraHy
(cymy 4u mpaBOOXOPOHHOT'O OPTaHy) 3/IIHCHIOBATH CBOIO BJIaay 1 3aCTOCOBYBATU
3aKOHH); constitution (oCHOBHUIT TOKYMEHT JeprKaBH, 10 BU3HAYA€ OCHOBH ii
MOJITUYHO1, EKOHOMIYHOI Ta MPABOBOi CHCTEMH, 3aKPITLIIOE MpaBa i 00O0B’SI3KU
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IpOMajisH, a TaKOX MPUHIUIK (DYHKIIOHYBaHHS AcprkaBHOI Biagu) — He has
combined with others to subject us to a Jurisdiction foreign to our Constitution,
and unacknowledged by our Laws; giving his Assent to their Acts of pretended
Legislation: ...; trial by jury (cyzoBmii mporec, B SKOMY piIlIEHHS IIPO
BUHYBATICTh OOBHHYBAYEHOTO MPHUMMAETHCS TPYIMOI0 MEPECIYHUX TPOMAISH,
SKMX HA3WBAIOTh MPUCSHKHI — FOr depriving us, in many Cases, of the Benefits of
Trial by Jury: ...); offence (mporumnpasHe nisiHHS, 32 siKe MepeadaYCHA IOPUINIHA
BimoBigaapHicTh — FOr transporting us beyond Seas to be tried for pretended
Offences: ... ); charter (mokymeHT, 110 TPOTOJIONIYE OCHOBHI MIPUHIIUIIH, TTPaBa i
cB00O/IM, a TaKoX O0OB’SI3KM I ydacHuKiB — For taking away our Charters,
abolishing our most valuable Laws, ...); to legislate (mpuiimMaTty, BumaBaTi un
BCTaHOBJIIOBaTH 3akoHu — FOr suspending our own Legislatures, and declaring
themselves invested with Power to legislate for us in all Cases whatsoever); injury
(cnpuYMHEHHS ITKOAW SK (DI3UYHOI, TaK 1 TCHUXOJOTIYHOI, MOJITHYHOI YH
COIIAJIBHOT OKPEMUM JIIO/ISIM, TpymnaM abo caMoMy CyCIUIBCTBY — In every stage
of these Oppressions we have petitioned for Redress in the most humble Terms:
Our repeated Petitions have been answered only by repeated Injury ...).

Jlesiki ciioBa 3 MPOAHAII30BAaHOI BUIE OPUAUYHOI JIEKCUKA MAIOTh Pi3HE
TAYMAad4eHHS B TOJITHYHOMY Ta IOPUAUYHOMY mucKypcax. Hampukmanm, y
HOJIITAYHOMY JTUCKypCi punishment TirymadnThes sIK 3aCTOCYBAHHS TOJITUIHAX
Mip BIUIMBY (CaHKIlIi, JAWIUIOMAaTHYHA 130JIIisl, BIHCHKOBE BTPY4YaHHS,
BHYTPIIIHBOIMOMITUYHI ~penpecii, Mo CIyrylTh Ui YKPIIUIGHHS BJIajaH,
JEMOHCTpAlli cuiu ado MOKAapaHHS 32 HEMOKOPY), SIKI CHPUYMHSAIOTh HETaTUBHI
HaCHIAKKM g 00’€KTa — Jep)KaBH, TpPyNU JIOACH, OKpEeMOi JIOAUHH, 1
BUKOPUCTOBYIOTBCA JUISI JOCSTHEHHSI TOMITHYHUX IUICH. Y IOPUAMYHOMY
JUCKypci punishment o3Hauae Mipy Iep>KaBHOTO CIIOHYKAHHS, II10 BU3HAYAETHCSI
CylloM 0c00l, SIKy BU3HAJIM BHHHOI Yy BUMHEHHI 3JI0YMHY, Ta SIKa TOJSATAE B
no30aBieHHl abo oOMexeHHI mpaB 1 cB0OOJ ocobu. Xoya TpaKTyBaHHS
punishment y mosiTHYHOMY Ta OPUAMYHOMY AMCKypcax ACHIO Pi3Hi, MPOTe
CIUJILHUM JIJISL HUX € Te, 1[0 B 000X BUIAJKAaXx II¢ € MeBHEe mokapanHs. Murder y
MOJITUYHOMY JUCKYPCI CTOCYEThCS TOJITUYHOIO BOMBCTBA TIOJIITHKA YH
IPOMAJICBKOTO Jisi4a JJIsl JAOCSTHEHHS IMOJITHYHOI, 171€0JI0TIYHOT YU BOEHHOI
METH, a B IOPUIUYHOMY JTUCKYPCI II€ YMUCHE BOMBCTBO OY/b-SKO1 JJIOAUHHU. X04a
JIJIS1 TIO3HAYEHHS TTOJIITUYHOTO BOMBCTBA B aHTUIIMCHKINA MOB1 BXKUBAETHCSI TEPMIH
assassination. Y momirtnaHoMy auckypcei annihilation o3nadae mosHe 3HUIIEHHS,
JKBIJALIS YW TPUIYHIEHHS SKOTOCh O0’€KTa, SIBUINA, 17€i, Tpynu JoJeH 1
3aCTOCOBYETHCS ISl ONUCY IY’KE PAaJWKAIBHHUX Jiid, CIPSIMOBAaHUX Ha ITOBHE
3HUILNCHHS OINMOHEHTAa YW Omo3uiii. Y IopuaudHoMmy auckypci annihilation
B)KMBAETHCS JIJISl TIO3HAYCHHS TIOBHOTO MPUITUHEHHS IOPUINYHOI i1, PaBOBOTO
cTatycy uu cy0’ekta mpasa. JUdge B MOJITHYHOMY AMCKYPCI MOKE CTOCYBATHCS
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Cy/AJii B IOpUJIMYHOMY 3Ha4€HHI1, TOOTO 0COOH, 110 MpUiMaE PIlIEHHsS] HA OCHOBI
3aKOHY, aji€¢ MO BIJHOIICHHIO /IO MOJITHYHOI MOJii, Jii 4M Jrojed, abo Moxe
OTMCYBATH MPOILIEC OIIHKU Ta CY/KEHB MPO MOTITHYHI MOii, Al MOJITUKIB, 00
ixHi Iporpamu. Y IOpUIUYHOMY TUCKYpCi judge mo3Havae ocoly, ska mpuiMae
pIIIEHHS Ha OCHOBI 3aKOHY IIOAO OyAb-sIKO1 IPOTUMPABHOI I1i. Y MOMITHYHOMY
auckypci trial by jury He mpocTo rOpUIMYHUI TEpMiH, ajJe CUMBOJ JEMOKpATii,
MPaBOCY/IIS 1 3aXUCTY TPOMAITHCHKUX MPaB, OCKUTHKY PIICHHS TPUHMAETHCS HE
OJHI€EI0 0Cc000I0, a HapoAOM, TOOTO TMPUCSHKHUMHU, SKI € 3BUYANHUMU
IpOMaJITHAMH, IO € 3aXHWCTOM BiJI CBABUIJISA Ta €IEMEHTOM HAPOIHOTO KOHTPOJTIO.

v Jlekcuka BiiicbkoBoro muckypey: military (crocyerses cdepu 30poiiHmx
cwI, IXHBOT JISUTBHOCTI, OpraHi3arii Ta ineosorii — He has affected to render the
Military independent of and superior to the Civil Power); armed troop (rpyma
030pO€EHMX JTFOJICH, 1110 TOTY€EThCA 10 OoMoBHX i — For quartering large Bodies
of Armed Troops among us: ...); army (30poiiHi cuiu kpainu — He is, at this Time,
transporting large Armies of foreign Mercenaries to compleat the Works of Death,
Desolation, and Tyranny ...); arms (36pos); to take captive (bparu B oson) — He
has constrained our fellow Citizens taken Captive on the high Seas to bear Arms
against our Country, ...); to levy war (mounHaTH BO€HHI JIii a00 MOYWHATH BilHY
— ... they have full Power to levy War,); invasion (Bropraeuns — ... the State
remaining in the mean time exposed to all the Dangers of Invasion from without,
and Convulsions within]); to wage war (mourHaty a00 BECTH 30pOHHII KOH(ITIKT
— He has abdicated Government here, by declaring us out of his Protection and
waging War against us). Y moJiTHYHOMY JHUCKYpPCi Ied TEPMiH MOXE TaKOX
MO3HAYaTU aKTUBHY OOpOTHOY MPOTHU MEBHOI MOJITUKH, PyXy ab0 17€0JIorii 13
3aCTOCYBaHHSM arpeCUBHUX a00 KOH(MDIIKTHUX MAiil y MeXax MOJITHYHOL
00pOTHOM.

Ak 1y BUNAAKY 3 MOMITUYHUM 1 IOPUIUYHUM JTUCKYpPCAMU, MIXK JNESIKUMU
TepMiHaMHU MOJITUYHOTO Ta BOEHHOTO JIUCKYPCY € TIeBHA PI3HUIIS B TIIyMaYEHHSIX.
Hampuknazn, Tepmia army B MOJITUYHOMY JHUCKYPCl CTOCY€EThCS 30pOMHUX CHUIT
JIep>KaBH, IXHBOI POJI1 B JIepKaBl, BOCHHIM MOJIITHUIIL, & TAKOK BUKOPUCTAHHS 1X SIK
IHCTPYMEHTY BJaJHW YM TPOMAraHjad, a B IOPUIUIHOMY IHCKYpCi II€ MPOCTO
30pOIHI CUJIH.

Tepmin armed troops y moiTHYHOMY AMCKYpCi TO3HAYa€e 30pOiHI CHIIH,
BIMCbKOBI (hOpMYBaHHS, IO BUKOPHUCTOBYIOTHCS SIK 1HCTPYMEHT TOJIITHKH,
JTUTUIOMATIi, Tiporaralan ab0 KOHTPOJTIO 32 HACEICHHSIM. Y BOEHHOMY JAUCKYPCi
el TepMiH MO3HAYae TPyIy Jrojiei, popMyBaHHA, 10 Mae 30pOr0 1 MOXKE
BUKOHYBaTH 00MOBI 3aB/IaHHS.

v' JlekcuKa €KOHOMIYHOTO JUCKYpCY: taX (00OB’A3KOBHH IUIATIXK, SKHM
CTATY€ETHCS JePKaBoro s (hiHAaHCYBaHHS CBOiX BHAATKiB — FOr imposing Taxes
on us without our Consent:...); commerce (mpoiiec KymiBjiai Ta MPOAaXy Ta
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OOMIHY TOBapamu 1 MOCIyraMd MDK CTOPOHAaMH, CIPSMOBAHHUA Ha B3a€EMHY
BUTOJy Ta 3amoBoyieHHs motped — ... they have full Power to ... establish
Commerce ...); mpoTe B MOJITUHYHOMY AUCKYPCl e TEPMIH BXKHBAETHCS IS
MO3HAYCHHS BOEHHO-KOMEPIIIMHUX aCIEeKTIB, CIpaB 13 30PO€l0, JOTICTHKOIO,
pEKIIaMOI0, TMPOMAraHa0l0, a TaKOX JUIsl MO3HAYEHHS EKOHOMIYHOI CTOPOHH
nojiTuky, payment (muarik, omiaTa, BHHAropoia, TOOTO CyMa TpoIIeH, sKa
BUILTAYYETHCS 32 TOBApH, IOCIYTH 4 3a00proBaHicTh); salary (dpikcoBana cyma
rpoiiel, sIKy MpaiiBHUK OTPUMYE 3a CBOIO mpamo) — ... and the Amount and
Payment of their Salaries; trade (misutbHicTh KymiBmi-ipogaxy — For cutting off
our Trade with all Parts of the World); npore B nmomitnunomy auckypci trade
MOXE€ BXKMBATHCS JBOSKO: MPSIMO B KOHTEKCTI MIKHAPOAHOI TOJITUKH,
€KOHOMIKH, TOPTiBJl Ta MeTaOPUUHO, BIAOOpaKaOUH 1/1et0 B3aEMHOI BUTO/IH 1
KOMITPOMICIB, MO3HAYal0uu Mpoilec OOMIHY MOCTYINKaMH, B3aEMHHUX JIOMOBJIE-
HOCTEH, TIepeMOBHH a00 yTroJl MiXK IMOJITUIYHUMH JIIST9aMHU.

Kpim nekcuku, 1o mae pi3Hi 3HAUYCHHS B PI3HUX Taly3siX, HAIIPUKIIAJ, B
MOITHUIl Ta FOPUCIPYJICHIII, TMOMITHIIl Ta €KOHOMIIll, MOJITUIIl Ta BIHCHKOBIM
CIIPaBi € OJJHO3HAYHI CJIOBA, K1 MAIOTh JIUIIIE OJITUYHE (IOPUIUYHE, EKOHOMIUHE
TOII[0) 3HAYEHHS 1 HE MAIOTh 1HIIOTO B 3arajlbHOBXKHMBAHIM JITEpaTypHiil MOBI:
legislature (an institution that has the power to make or change laws [10, c. 921]);
commerce (the buying and selling goods and services [11, c. 305]) Ta
HEOJHO3HAYHI CJIOBA, 10 MAaloTh, OKpPIM MOJITHYHOIO (FOPUIUYHOTO,
€KOHOMIYHOI'O TOIII0) 3HAYEHHSI, 1I¢ 1HIIIe (1HIII1) 3HAYCHHS B 3arajbHOBXKUBaHIN
mitepatypHii moBi: right (allowed — something that you are morally, legally or
officially allowed to do or have; side — the side of your body that has the hand that
most people write with, or this side of anything else; politics — political parties or
groups that support the ideas and beliefs of capitalism; correct behavior —
behavior that is morally good and correct; books/TV etc. — if someone has the
rights to a book, film, television programme, etc., they are allowed to sell it or
show it [12, c. 1417]); obstruct (to block a road, passage, etc.; to prevent someone
from doing something or something from happening, by making it difficult [13,
c. 1132)).

V¥ tekcti Heknapartii npo HezanexHicTs CHIA:

* BUKOpUCTOBYETHCS JICKCUKA 3arajIbHOTO BKHUTKY:

He has erected a Multitude of new Offices ... .

He has plundered our Seas, ravaged our Coasts, burnt our Towns, and
destroyed the Lives of our People.

* BJkMBaIOThCS CJIOBA, 1110 CHOT'O/IHI HA3UBAIOTHCA 3aCTApUIMMHM, apXaizMa-
MU, Kl BIAITPAaIOTh BAXKJIMBY POJb y PO3YMIHHI KYJBTYPHOTO Ta 1CTOPHUYHOTO
PO3BUTKY AaHTJIINCHKOI MOBHM Ta 3aJMIIAIOTHCS 3HAYYIIMMHU IS 30€pEeKECHHS
icropuyHOi cmaamuHd MoOBHU. [l apxai3mMu MoO)KHa oOXapakTe-pu3yBaTh SIK
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odimiitHl apxai3Mu, 10 BXHBAIOTHCA B ODIINIAHUX JOKYMEHTaX, a JeSKl 3 HUX
4acTO BXKHBAIOTHCSA B raily3i MOJITHKH 1 mpasa: hath, shewn, hither, brethren,
kindred, compleat:

Nor have we been wanting in Attentions to our British Brethren.

He has erected a multitude of new offices, and sent hither Swarms of
Officers to harass our people, ... .

* BUKOpHUCTOBY€EThCS HE3HAUHA KIJIBKICTh 3aIMEHHUKOBHUX MPUCITIBHUKIB
whereby, therein, therefore, whatsoever, 1o po6uTs MOBICHHS OLIBII 3B’ I3HUM
1 YMOKJIMBIIIO€ YHUKHEHHS [TOBTOPIB:

. whereby the Legislative Powers, incapable of Annihilation, have
returned to the People at large for their exercise; ... .

For abolishing the free System of English Laws in a neighbouring province,
establishing therein an arbitrary Government, ... .

* CrocTepiraeTbCs JHINE KiJbKa BUIAJKIB BXXUBAaHHS CHHOHIMIB, SKi
HaJIe’)KaTh 0 ofAHOro ctuiro: 10 wage war = to levy war; king = prince, trade =
commerce, power=right:

The History of the present King of Great-Britain is a History of repeated
Injuries and Usurpations, ... .

A prince, whose Character is thus marked by every act which may define a
Tyrant, ... .

He has abdicated Government here, by declaring us out of his Protection
and waging War against us .

... they have full Power to levy War, ... .

* BiuBalOTbCA NPHUCIIBHUKU-IHTEHCU(PIKATOPH, MeETa SKUX JOAATH
€KCIPECUBHUIM KOMIIOHEHT, 3pOOWTH BHUCJIOBJIIOBAHHS MEPEKOHIUBIIIUM IS
azpecara Ta MOCUIUTH HOTO MEPIOKYTUBHUM €(deKT, TOOTO BIUIMB Ta PE3yJIbTaT,
sSIKi BUCITOBJIFOBAHHS 3/I1CHIOE Ha ampecara: utterly, totally, inevitably, solemnly,
mutually. Utterly, totally, inevitably moxna BigHecTn 10 rpynu emiutidaiizepis,
a camMe MakcuMmai3epiB, 110 BKa3yIOTh Ha TPAaHUYHY BIIMITKY IHTEHCUBHOCTI, a
solemnly, mutually no rpynu emdacaiizepiB, MeTa SKUX CTBOPUTH 3arajbHHMA
edekT migcuineHHs [14]:

... he has utterly neglected to attend to them.

... and by Authority of the good People of these Colonies, solemnly Publish
and Declare, ... .

* 3ycTpivaerhcsi 0arato 1HTEpHAIIOHAJIBLHUX CJIB, 10 € PE3yJIbTaTOM
MOBHOI Ta KYJIbTYPHOI B3a€EMO/IIi Ta YMOKJIMBIIIOE MIepe/lauy 3arajbHUX MOHATH 3
PI3HHUX Tajy3eii: MOoMTHKH, eKOHOMIKH, Oi3Hecy, Hayku Tomo: form, usurpation,
design, object, despotism, absolute, tyranny, naturalization, administration,
office, constitution, system, colony, charter, oppression, petition, character,
tyrant, emigration, congress, contract, commerce, act, declaration:
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The History of the present King of Great-Britain is a History of repeated
Injuries and Usurpations, all having in direct Object the Establishment of an
absolute Tyranny over these States.

* BixxwuBawTbcs 30ipHI IMEHHUKH, IO SBJSIOTH CO0OI0 JIEKCHUKO-
rpaMaTUYHMNA KIIAC, SIKUM OXOIUIIOE CIIOBA, SIK1 BUPAXalOTh 3HAYEHHS CyKYITHOCTI
/| MHOXMHHOCTI, TpEACTABIICHUH SK €auHE IIie (CeMaHTHYHA O3HaKa), JI0
CEMAHTUYHHUX O3HAK SKUX BiI[HOCHTBCSI TAaKOX TaKi KOMIIOHCHTH 3HA4YCHHA, AK
OJTHOPITHICTh, JUCKPETHICTh IO BIIHOIICHHS 10 00 €KTIB UM cy0’ eKTiB: people,
government, population, the military, army. ¥V momiTiuHOMYy IHCKYpCi Taki
CJIOBAa MO3HAYalOTh TPYNU JIIOAEH YW SIBUL] JJIi CTBOPEHHSI 00pa3y €IHOCTI,
BUKOHYIOTh (DYHKIIIi €MOIIHHOrO BIUIMBY Ta (D)OpMYyBaHHS CTaBJIECHHS, epeaayi
MO THYHUX KOHHGHL{iﬁ, IIO3HAUYCHHA CKIIaJHUX SABUIIL:

When in the Course of human Events, it becomes Necessary for one People
to dissolve the Political Bands ... .

... and such is now the Necessity which constrains them to alter their former
Systems of Government.

* BokuBaroThcs BiIIIE€CTIBHI IMEHHHKH, 1110 JIOTIOMAararoTh BUPaKaTH OLTbII
aOCTpaKTHI Ta y3arajJbHEHI 3HAYEHHS, CTBOPIOIOTH €(PEeKT (OPMAIBHOCTI Ta
00’€KTUBHOCTI, J1€BO 3MEHIYIOTh BUKOPUCTAHHS CKJIAJHUX PEYEHb 1 poOJIATH
TEKCT JIAKOHIYHIIIAM 1 TPOCTIIIMM JUIsS COPUMAHATTSI Ta pO3yMiHHS: Separation,
government, security, establishment, operation, representation, accommo-
dation, annihilation, invasion, naturalization, migration, administration,
payment, constitution, punishment, inhabitant, protection, executioner,
oppression, destruction, emigration, settlement, usurpation, connection,
correspondence, separation, intention, declaration:

... laying its Foundation on such Principles, ... .

We have reminded them of the Circumstances of our Emigration and
Settlement here.

* BXuBalThCs JI€CIOBA B MACMBHOMY CTaHI, KOJHM aKTHUBHUW MiAMET
HEeB1JIOMUI a00 HEe MOXKe OyTH JIETKO BU3HAUCHUI, a00 MOXke OyTH BU3HAUCHUN 3
KOHTEKCTy. [lacuBHUI cTaH Jonomarae BIBOJIKTH YBary Biff TOrO, XTO BUMHSIE
110, 1 yBara 30cepepkeHa Ha 1HITUX KOMIIOHEHTaX PEUeHHS, 110 MiIKPECIIOI0Th
3HAYMMICTh Aii, moaii Tomo: are instituted, are disposed, are accustomed, be
submitted, to be elected, be obtained, to be tried, have been answered, are
absolved, to be dissolved:

Our repeated Petitions have been answered only by repeated Injury.

... That they are absolved from all Allegiance to the British Crown, ... .

* BigMiTHOIO PHCOIO JIEKCUYHOTO CKJIAMy IM€l MIACHCTEMH MOBHU €
HasIBHICTh 3HAYHOI KIJBKOCTI criennidHuX 3BOPOTIB, Takux sk t0 secure these
Rights, to throw off Government, to institute Government, to pass Laws, to
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Impose Taxes on, to deprive somebody, to invest with Power, to conclude Peace,
to contact Alliance, to establish Commerce:

... it is the Right of the People to alter or to abolish it, and to institute new
Government, ... .

... it is their Right, it is their Duty, to throw off such Government, ... .

* Bo)XuBaroThCS CIOBOCTIONYUYEHHS, SIK1 € TIPO30PUMHU 32 OY0BOIO 1 3MICTOM
1 CEMaHTHUYHO 3pO3YyMUTMMHU HalMEHYBaHHSIMH. MOBa MONITUYHUX JTOKYMEHTIB
Oarara Ha IMEHHUKOBI, @ HE JI€CIIBHI CHOJIYYEHHS Ta BUKOPHUCTAHHS BEJIMKOI
kibkocTi ‘Of phrases’, siki B iHIIUX CTHJISIX MOBH HE CXBAJIIOIOTHCS. BikuBaHHS
[MX CJIOBOCIIOIYYEHb BUKOHYE MEBHI (DYHKIIII, CEpel IKUX 3A11ICHEHHS BIUIMBY Ta
MEPEKOHAHHs, BUPA3HICTh, KOMYHIKaTUBHICTh (mepenaya iHdopmariii), eMOTHUB-
HICTh, CIIOHYKaHHS, BU3HAYCHHS MOMITHYHUX 1K, MOOLII3aIlisd MPUXUILHUKIB,
JTUCKPEIUTAIlISl OMOHEHTIB, 110 YMOKJIUBIIOE JIOCATHEHHS MEBHUX MOJITUYHUX
IiJIeH, IiF0OYM Ha aJipecarta Ta CIIOHYKAr4X HOro 10 KOHKpeTHUX il the Powers
of the Earth, the Laws of Nature and of Nature’s God, a decent Respect to the
Opinions of Mankind, the Pursuit of Happiness, the Consent of the Governed,
a long Train of Abuses and Usurpations, Form of Government, the Right of the
People, the Benefits of Trial by Jury, Systems of Government, the Right of
Representation in the Legislature, the Laws for Naturalization of Foreigners,
the Conditions of new Appropriations of Lands, in Times of Peace, the
Inhabitants of these States, the free System of English Laws, the Forms of our
Governments, the Head of a civilized Nation, Rule of Warfare, the Ruler of a
free People, the Circumstances of our Emigration and Settlement, the Voice of
Justice and of Consanguinity, the Supreme Judge of the World, Authority of
the good People of these Colonies:

... to secure these Rights, Governments are instituted among Men, deriving
their just Powers from the Consent of the Governed, ... .

They too have been deaf to the Voice of Justice and of Consanguinity.

* CTIHiK1 CJIOBOCTIONYYEHHSI HE11IOMaTUYHOTO XapaKTepy, 10 BXKUBAIOTHCS
JUIs BIUIMBY Ha OyMKy anapecata: Legislative Bodies, Representative Houses,
Legislative Powers, Judiciary Powers, Armed Troops, Rule of Warfare,
Supreme Judge, Independent State:

He has called together legislative Bodies at Places unusual, uncomfortable,
and distant from the Depository of their public Records, ... .

For quartering large Bodies of Armed Troops among us.

BucHoBku. [IpoayKTHBHICTH MOJITUYHOTO JAWCKYPCY 3aJICKUTH 30KpeMa
B1Jl IPaBUJILHOTO BHOOPY KOMYHIKATOpaMH JEKCHUYHUX OAMHUIG. [lomiTuunmii
JTUCKYPC BUKOPUCTOBYE CHEIUBIUHY CUCTEMY TTPO(ECiitHO-OPIEHTOBAHMX 3HAKIB,
TOOTO Ma€ CBOIO YHIKaJdbHYy MiIAMOBY (crieuu(iyHy JEKCUKY, CHUHTAaKCHC,
CTHIJIICTHKY, (Ppa3eoIorito).
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[IparmaTruHa CripsIMOBaHICTh MOJITUYHOTO IUCKYPCY, HOTO Opl€HTAIlis Ha
oTpuMyBaya iHpopmaIlli Bu3Haya€e He TIILKH B101p MOBHHMX 1 HEMOBHHUX 3aC001B,
ane # cmoci®6 ix momaul Ta opradizamii. [lomiTUK OpiEHTyeThCS Ha BHOIp
JEKCUYHUX 3aco0iB IS JOCSITHEHHS BIUIMBY 1M1 4Yac KOMYHIKAIli, sKi
BKJIIFOYAIOTh 3araJIbHOMIOHATTEBUI OCHOBHUM JIGKCHUHUHN (POHI MOBH, CYCIIBHO-
MOJIITUYHY JIEKCHUKY, JIEKCUKY PI3HHX IUCKYpPCIiB (IOPUAMYHOTO, BiICHKOBOTO,
€KOHOMIYHOT0), CHeIliadbHy TEPMIHOJIOTII0, CTasll CJIOBOCIONY4YeHHs Hedpa-
3€0JI0TIYHOr0 THITY, IO 3aJIEKUTh BIJl KaHPY 1 3MICTY JOKYMEHTA, B JAHOMY
BUITAJIKY MTOJITHYHOI JICKIapaltii.

BuBueHHssT MOBM TMOJNITHYHOI JEKJapaiii Ja€e 3MOTy IOBHIIIE
IPOAHANI3yBaTH 1l JIHIBICTUYHI OCOOJIMBOCTI, LIO YMOXJIMBIIOE TJUOIIE
3pO3yMITH 11 3MICT KyJbTYpPHI O3HaKd CYCHUIbCTBA, OIIHUTU €PEKTUBHICTH 1
MEePEKOHJIMBICTh JIOKYMEHTA, 10 BHUPaXa€ TEBHY TMOJITUYHY 1J€0JIOTIIO,
30arHyTH, SIK aBTOPU BHUKOPHCTOBYIOTh MOBY JUIsi (POPMYBaHHS CYCILUIBHOT
JYMKH, JOCSTHEHHSI CBOIX TMOJITUYHUX IIUIeH, 3rypTyBaHHS MPUOIYHUKIB 1
JeTiTUMI3alii CBO€ET BIIajIu.
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